LOGOTIP DEL CLIENT




MODEL DE CONTRACTE D'INTERCANVI D'ENLLAÇOS

(...),(...) d (...) de (...)

REUNITS

D'UNA PART (...), major d'edat, amb DNI número<A[número|nombre]> (...), en nom i representació de (...), d'ara endavant el "CLIENT", amb domicili a (...), carrer (...), núm. (...), CP (...) i CIF (…).

D'UNA ALTRA PART, (...), major d'edat, amb DNI número<A[número|nombre]> (...), en nom i representació de la mercantil (...), d'ara endavant el "PROVEÏDOR", amb domicili a (...), carrer (...), núm. (...), CP (...) i CIF (…).

El CLIENT i el PROVEÏDOR, que d'ara endavant podran ser denominats individualment la "Part" i conjuntament les "Parts", es reconeixen mútuament capacitat jurídica i d'obrar suficient per subscriure aquest Contracte

EXPOSEN

  PRIMER: Que el PROVEÏDOR té una pàgina web denominada (...) [indiqueu el nom de la pàgina "www.(…) "].

SEGON: Que el CLIENT té una pàgina web denominada (...) [indiqueu el nom de la pàgina "www.(…) "].

 TERCER: Que les pàgines web del PROVEÏDOR i del CLIENT [poden qualificar-se com a administrador de webs] tenen la mateixa temàtica, un nombre similar de vistes i estan situades en el mateix PageRank.

QUART: El PROVEÏDOR i el CLIENT estan interessats a intercanviar enllaços de les seves respectives pàgines web, d'un a un, d'una pàgina web a l'altra pàgina web, mitjançant enllaços de text.

CINQUÈ: El PROVEÏDOR i el CLIENT consideren que el millor tipus d'enllaç, per a les seves necessitats, és l’enllaç de text, ja que és un enllaç efectiu per millorar la seva situació dins dels cercadors d'Internet.
SISÈ: Que les Parts estan interessades a col·laborar i per això subscriuen<A[subscriure|celebrar]> un contracte d'intercanvi d'enllaços, en virtut del qual el PROVEÏDOR i el CLIENT intercanviaran enllaços recíprocament de les seves pàgines web, per instal·lar cada enllaç, a la pàgina web de l'altre.
Que les Parts reunides a la seu social del CLIENT, acorden subscriure<A[subscriure|celebrar]> el present contracte d'INTERCANVI D'ENLLAÇOS, d'ara endavant el "Contracte", d'acord amb les següents

CLÀUSULES


PRIMERA. - OBJECTE



En virtut del Contracte el PROVEÏDOR i el CLIENT s'obliguen a intercanviar enllaços recíprocament de les seves pàgines web, per instal·lar cada enllaç, a la pàgina web de l'altre, d'ara endavant l'"intercanvi", en els termes i condicions previstos al Contracte i a tots els seus annexos.

SEGONA. - TERMES I CONDICIONS GENERALS I ESPECÍFICS DE PRESTACIÓ DE L'INTERCANVI

2.1. L'intercanvi es realitzarà en els següents termes i condicions generals:

2.1.1. El PROVEÏDOR i el CLIENT respondran cada un del seu propi enllaç a la pàgina web de l'altre.

2.1.2. El PROVEÏDOR i el CLIENT s'obliguen a gestionar i obtenir, al seu càrrec, totes les llicències, permisos i autoritzacions administratives que siguin necessàries per a la utilització de les seves pàgines web.

2.1.3. El PROVEÏDOR i el CLIENT en el supòsit que es meritin impostos de qualsevol tipus, sigui quina sigui la seva naturalesa i caràcter, com a conseqüència del Contracte, serà satisfet al 50%, per cada part. Llevat de l'impost sobre el valor afegit (IVA) o el seu equivalent, que la part que facturi repercutirà a la part facturada.

2.1.4. El PROVEÏDOR i el CLIENT guardaran confidencialitat sobre la informació que es faciliti entre les parts per a l'execució del Contracte o que per la seva pròpia naturalesa hagi de ser tractada com a tal. S'exclou de la categoria d'informació confidencial tota la informació que sigui divulgada pel CLIENT o pel PROVEÏDOR de les seves pròpies empreses o negocis, aquella que hagi de ser revelada d'acord amb les lleis o amb una resolució judicial o acte d'autoritat competent. Aquest deure es mantindrà durant un termini de tres anys a comptar des de l'acabament del servei.

2.1.5. En el cas que la prestació de l'intercanvi suposi la necessitat d'accedir a dades de caràcter personal, la part que tingui necessitat d'utilitzar dades personals, com a encarregada del tractament, queda obligada al compliment de la Llei 15/1999, de 13 de desembre, de protecció de dades de caràcter personal i del Reial decret 1720/2007, de 21 de desembre, pel qual s'aprova el Reglament de desenvolupament de la Llei orgànica 15/1999 i altra normativa aplicable.

La part encarregada respondrà, per tant, de les infraccions en les quals pugui incórrer en el cas que destini les dades personals a una altra finalitat, els comuniqui a un tercer, o en general, les utilitzi de forma irregular, així com quan no adopti les mesures corresponents per a l'emmagatzemament i custòdia de les dades.

La part encarregada haurà d'adoptar les mesures d'índole tècnica i organitzativa necessària que garanteixin la seguretat de les dades de caràcter personal i n’evitin la seva alteració, pèrdua, tractament o accés no autoritzat, tenint en compte l'estat de la tecnologia, la naturalesa de les dades emmagatzemades i els riscos a què estan exposats, tant si provenen de l'acció humana com del medi<A[mitjà|medi]> físic o natural. Ha d’aplicar els nivells de seguretat que s'estableixen en el Reial decret 1720/2007, d'acord a la naturalesa de les dades que tracti.

2.1.6. El PROVEÏDOR i el CLIENT respondran de la correcció i precisió dels documents que aportin a l'altra part en execució del Contracte i avisaran sense dilació l'altra part, quan detectin un error, perquè pugui adoptar les mesures i accions correctores que estimi oportunes.

2.1.7. El PROVEÏDOR i el CLIENT respondran dels danys i perjudicis que es derivin per a l'altra part i de les reclamacions que pugui realitzar un tercer, i que tinguin la seva causa directa en errors del seu personal, en l'execució del Contracte o que derivin de la falta de diligència referida anteriorment.

2.1.8. Les obligacions establertes per a les parts per la present clàusula seran també d'obligat compliment per als seus possibles empleats, col·laboradors, tant externs com interns, i sotscontractistes, pel que el PROVEÏDOR i el CLIENT respondran davant l'altra part si les esmentades obligacions són incomplertes pels seus empleats.
2.2 
El PROVEÏDOR i el CLIENT realitzaran l'intercanvi en els termes i condicions específics següents:

2.2.1. El tipus d'enllaç recíproc que intercanviaran el PROVEÏDOR i el CLIENT és l’enllaç de text.
2.2.2. No s'admetran, llevat d'acord per escrit, els enllaços triangulars o no recíprocs.
2.2.3. El PROVEÏDOR i el CLIENT en realitzaran cada un el seu enllaç amb els elements necessaris perquè sigui vàlid per als cercadors o motors de cerca.
2.2.4. El PROVEÏDOR facilitarà al CLIENT les claus i codis per poder introduir el seu enllaç a la pàgina web (...) [indiqueu el nom de la pàgina "www.(…) "].

2.2.5. El CLIENT facilitarà al PROVEÏDOR les claus i codis per poder introduir el seu enllaç a la pàgina web (...) [indiqueu el  nom de la pàgina "www.(…) "].

2.2.6. Els canvis en les claus o codis, així com qualsevol canvi tècnic necessari, per mantenir l'enllaç seran comunicats amb suficient antelació a l'altra part.

2.2.7. Cada part es farà càrrec del manteniment del seu enllaç a l'altra pàgina.

2.2.8. Els enllaços en cap cas no seran patrocinats i no tindran publicitat de cap tipus.

2.2.9. Cada part podrà acordar enllaços amb qualssevol pàgina web, llevat de competidors directes de l'altra part.

2.2.10. Les parts executaran el Contracte realitzant de manera competent i professional la col·laboració, complint totes les seves obligacions.

TERCERA. - POLÍTICA D'ÚS

3.1 El PROVEÏDOR i el CLIENT col·laboraran a tota hora per satisfer l'interès de l'altra part. El seu comportament serà honrat, lleial i just.

3.2 El PROVEÏDOR i el CLIENT evitaran qualsevol tipus de lesió de l'altra part en l'execució d'aquest intercanvi.

3.3 El PROVEÏDOR i el CLIENT vetllaran per evitar activitats il·legals dins de les seves respectives pàgines web.

QUARTA. - PREU
El present contracte no té cap tipus de contraprestació dinerària.

CINQUENA. - DURADA DEL CONTRACTE

El termini de durada del present Contracte és de (...) [...] a partir de la data referida en l'encapçalament del Contracte. El Contracte podrà ser prorrogat expressament i per escrit.

SISENA. - ACORD DE NIVELL DE SERVEI

Els intercanvis es realitzaran amb la tècnica exigida per mantenir-los en un estat correcte.

SETENA. - MODIFICACIÓ

Les Parts podran modificar el contracte de mutu acord i per escrit.

VUITENA. - RESOLUCIÓ

Les Parts podran resoldre el Contracte, amb dret a la indemnització de danys i perjudicis causats, en cas d'incompliment de les obligacions que s’hi estableixen.

Serà causa de resolució la baixada significativa de visites a qualsevol de les pàgines web o el canvi de PageRank. També serà causa de resolució d'aquest contracte el canvi de temàtica de qualsevol de les pàgines web.
NOVENA. - NOTIFICACIONS


Les notificacions que realitzin les Parts s'hauran de fer per correu amb justificant de recepció [o qualsevol altre mitjà<A[mitjà|medi]> fefaent que acordin les Parts] a les adreces següents <A[direccions|adreces]>:

· CLIENT (...)

· PROVEÏDOR (…)
DESENA. - RÈGIM JURÍDIC

El present contracte té caràcter mercantil, no havent-s'hi en cap cas cap vincle laboral entre el CLIENT i el personal del PROVEÏDOR que presti concretament l'intercanvi.

Les parts per a qualsevol controvèrsia, discrepància, aplicació o interpretació del present contracte, se sotmeten expressament, amb renúncia a qualsevol altre fur que els pugui correspondre, a la decisió de l'assumpte o litigi plantejat, mitjançant l'arbitratge institucional del Tribunal Arbitral del Col·legi Oficial d'Enginyeria en Informàtica de Catalunya, d'ara endavant TA-COEIC, al qual encomanen l'administració de l'arbitratge i la designació dels àrbitres. L'arbitratge serà d'equitat i es realitzarà d'acord amb el procediment establert al Reglament del TA-COEIC i, en allò que no estigui previst, segons la Llei 60/2003, de 23 de desembre, d'arbitratge. Ambdues parts s'obliguen a acceptar i complir la decisió continguda en el laude arbitral, dictat segons el que s'estableix en l'esmentat reglament del TA-COEIC.

En cas que l'arbitratge no arribés a realitzar-se per mutu acord o fos declarat nul, ambdues parts se sotmeten als jutjats i tribunals de la ciutat de (...) [domicili del client], amb renúncia a qualsevol altre fur que els pugui correspondre.

I en prova de conformitat, les Parts subscriuen el Contracte, en dos exemplars i a un sol efecte, en el lloc i data assenyalats en l'encapçalament

	PEL CLIENT
	PEL PROVEÏDOR

	Signat:
	Signat:
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